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KOAINURIJK BELGIE.  

ADVIES VAN DE R.,:lAD VAN JTATE. 

De RAAD VAN 
wetgeving, tweede 
oktober 1963 door 
Landbouw verzocht 
te dienen over een ontwerp van 
koninklijk besluit "tot wijziging 
van het koninklijk besluit van 25 
maart 1952 tot inrichtingvan de 
keuring van zaaizaad en. pootgoed • 
oor land-:- en tuinbouw, en van 
et koninklijk besluit • van 3 juli 
1959 houdende reglementering van 
de . handel in gras-, klaver- en 
uzernezaad", heeft de 51e oktober 
1963 het volgend advies gegeven : 

2,0YABLE DE bELGIQUE.  

AVIS  DU  CO1N3E11, D'ETAT.  

.Le CONSEIL D'TATI • section de 
législation, deuxième chambre, sa12-
si par le Ministre de l'Agriculture, 
le 19 octobre 1963, d'une demande 
d'avis sur un projet d'arrêté 
royal "portant modification de 
l'arrêté royal du 25 mars 1952 or-
ganisant le contrôle des semences 
et des plants Lgricoles et hortico-
les et de l'arrêté royal du 3 
juillet 1959 réglementant le com-
merce des semences de graminées, 
de trèfle et de luzerne", a donné 
le 31 octobre 1963 l'avis suivant : 

2TE, afdeling 
kamer, de 19e 
de Minister van 
hem van advies 
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Artikel 1 dient als volgt te werden gesteld : 

"Artikel  1.- 

Artikel 18, eerste lid, van het koninklijk besluit 

van 25 maart 1952 tot inrichting van de keuring van zaai-

zaad en pootgoed voor land- en tuinbouw, vervangen bij 

het koninklijk besluit van j juli 1959, wordt aangevuld 

als volgt : 

"g) rapenzaad". 
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L'article ler devrait se lire ainsi qu'il suit : 

"Article ler.- 

L'article 18, alinéa  ier  , de l'arrêté royal 

du 25 mars 1952 organisant le contróle des semences 

et des plants agricoles et horticoles, remplacé par 

l'arrêté royal du 3 juillet 1959, est complété ainsi 

qu'il suit : 

g. semences de navets n  0, 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était com-posée de  

de neren : F.LEPAGE, 
Messieurs : 

H.BUOn, 
G.VAA BUNIZEN, 

J.L1hPE-JAS, 

R.de RIKE, 

raadsheer van State,  
conseiller  d'Etat,' 

raadsheren van State,  
conseillers  diEtat, 

bijzitters van de afdeling 
wetgeving,  
assesseurs  de la  section  
de  législation,  

voorzitter,  
président,  

Mevrouw : J.DE KOSTER, adjunct-griffier, 
Madame  

griffier.  
greffier. greffier adjoint, 

De overeenstemiaing tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.GOTAN - BUNNEN. 

Het verslas werd uitgebracht 
dood de H.M.GROMkEN, substituut. 

La  concordance  entre la  ver-
sion néerlandaise  et la  version 
française  a  été vérifiée  sous le  
contrôle  de  M.G.VAN BUNUEN.  

Le rapport a  Ate  présenté  
par  M.M.GRO  FM,  substitut.  

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE 2RESIDENT, 

(get.) J.DE LOST,R.  (get.') Y.LEFAGE. 
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